Resident

Receiver:

Name/Emri

159:

Name/Emri

Name/Emri

57:

Name/Emri

70:

Currency / Valuta

In words / Me fjalé

Account No./Nr. i llogarisé

Address/Adresa

Account No./Nr. i llogarisé

Address/Adresa

Address/Adresa

Address/Adresa

[50: Ordering Customer Details / Té dhénat mbi Urdhéruesin

XK051907001333021144

Beneficiary Details / Té dhénat mbi Pérfituesin

XK052011000000029625

f56: Intermediary Bank Details / Té dhénat mbi Bankén ndérmjetésuese
SWIFT Code/Kodi i SWIFT-it

Beneficiaries Account with Institution details / Te dhenat mbi Llogarine e Bankés sé& Pérfituesit
SWIFT Code/Kodi i SWIFT-it

TEBKXKPRXXX

32A: Transfer Amount / Shuma e transferimit

One hunderd Fifty-

Amount / Shuma l

Payment Details /Té dhénat mbi pagesén
PAGESE PER AUDITIM TE, SUVENCIONIT

PAYMENT ORDER / URDHER PAGESE

Non-Resic i
Dega - Branch: BKT - NJESIA LIPJAN
20:Ref : 2424308146516000 e
Tel: 38344218888 ; 5

ID or Registration No./Nr. | DI ose Regjistrimit te Firmes:
ID1282707

Ordering customer information - !
Informatat mbi urdheruesin I

Country Code / Kodi i Shtetit: [ KS I

Special Instructions/Instrukcione te Vecanta {*_:

Pay upon identification (HOLD)

Advise benefic. by phone (PHOB)

Advise ben. by most effic. means of comm (TELB)
Advise ben. Bank by most effic. means of comm (TE B,
Pay ben. Only by cheque (CHQB) T3

Execute payment with same vale date to beneficiary (S0 VA)

LIT T T

Others

Beneficiary's information-Informatat mbi perfitues in,

Other Party's code / Kodi i shtetit te pales tjeter: 0

[ Ks ||

1k
I:] KFOR ‘*
D Non-resident EiE

Mark on appropriate box / Shénoni katrorin e
duhur:

arg

Statement on the support
payment payable document /

Deklarat mbi mbéshtetjen e
pagesés né njé dokument té
pagueshém.

Document exist /

Document References / Referenca e dokumentit

Date / Data Amount / Sh E a

Ekziston
dokumenti

Document

Detail descripiton for the reason of the payment / Pérshkrim i hollésishém i arsyes s& pagesés

does not exist /

Boltiertings Payment is not based on document

v

eksizston

71A: Charges / Tarifat

Third Party Charges/Tarifat e paléve té treta

Bank Charge/Tarifa e Bankes:

| oURMUIdh&rues

==l

| sHAPérbashkst

| Ben/Pérfituesi

(EUR) min:

Vlera / Amount:

Statistical Data (Based on CBK Regulation on Balance of Payments and International Investment Position Statistics)

Té dhéna statistikore (Bazuar né Rregulloren e BQK-sé mbi Statistikat e Bilancit té Pagesave dhe té Pozicionit té Investimeve Ndérkombétare) )
Please complete this form for payments of 10,000.00 Euros or more, or equivalent in other currencies. Ju lutemi té plotésoni tabelén mé poshté pér pagesat 10,000 eur p 'né
shumé, apo ekuivalente né valutat tjera. ==

Details of Transaction: if necessary, split amount - if a payment is intended for several separate transactions simultaneously. Detajet e transaksionit: nese e nevojsh
ndahet transaksioni nese eshte i dedikuar per disa pagesa te ndara.

Transactor/Transaktori

Transaction Code/Kodi i
Transakcionit

Description of the transaction / Pershkrimi i Transakcionit

Amount/Shuma

(Fill out, if amount is split/ |
Te mbushet nese shuma eshte rdar:s)

®

1

Il \

egzistojne.

Additional details on underlying nature of the transattien, including further amounts if applicable - Te dhenat shtese ne lidhje me llojin e transaksionit, shumat tjera nese :/

Date / Daté
dd

mm

VY Stamp / Vula

30

08

2024

compensate.

Customer Declaration / Deklarata e klientit

I/We instruct the bank to execute this order according to the details given above. The order will be effected in accordance with the bank internal fegulations. Ordering Customer v |l apply
national law regulations.

The bank will not be responsible for the return of funds due to the lack of information from the client. I/We/ declare that, all extra cost that may bear in connection with money t: arit ‘er l/we will

Uné/Ne e udhézoj/mé bankén té ekzekutoj kété urdhér sipas té dhénave té dhéna mé lart. Urdhéri do té/ realizohet né pérputhje me rregulloret e brendshme té bankés. Klient
pérmbahét rregullativés ligjore té vendit.

Pér cdo informaté te mangét nga ana e klientit, banka nuk mban pégjegjésiné né rast té kthimit t& mjeteve. Uné/Ne deklaroj/mé se do ti pérmbush té gjitha shpenzimet/obligir

Bank - signature, seal and date/nenshkrimi, vijla dhe data

Ur érues i

at tesé gé
m“



